
MODE D’EMPLOI

TÉLÉVISEUR COULEUR AVEC TÉLÉCOMMANDE

Please visit  www.toshiba-tv.com to download the full user manual.
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Consignes de sécurité

MISE EN GARDE !
RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE

NE PAS OUVRIR

MISE EN GARDE : POUR ÉVITER TOUT RISQUE DE CHOC 
ÉLECTRIQUE, NE RETIREZ PAS LE COUVERCLE 
(OU L'ARRIÈRE). 
AUCUNE PIÈCE RÉPARABLE PAR L'UTILISATEUR. 
VEUILLEZ CONFIER L'ENTRETIEN À UN 
PERSONNEL QUALIFIÉ.

Remarque : Respectez les consignes à l'écran afin d'utiliser 
les fonctions qui y sont liées.

Pendant des phénomènes météorologiques extrêmes 
(tempêtes, foudre) et de longues périodes d’inactivité (partir 
en vacances), débranchez le téléviseur du secteur.
La prise d’alimentation du téléviseur doit donc rester 
facilement accessible. Lorsque vous ne débranchez pas 
le téléviseur du secteur, il continue d’absorber de l’énergie, 
quel que soit son état même s’il est en mode Veille ou éteint.

IMPORTANT - Veuillez lire attentivement 
ces instructions avant d'installer ou de 
faire fonctionner votre appareil

 AVERTISSEMENT : Cet appareil n’a pas été 
fabriqué pour être utilisé par des personnes (y 
compris les enfants) aux capacités physiques, 
sensorielles ou intellectuelles réduites ou 
manquant d’expérience et de connaissances, 
à moins d’avoir été encadrées ou formées sur 
l'utilisation de l'appareil par une personne 
responsable de leur sécurité.
•	Utilisez cet appareil à une altitude inférieure à 

2000 mètres au-dessus du niveau de la mer, dans 
des endroits secs ou des régions ayant un climat 
modéré ou tropical.

•	Le téléviseur est conçu pour un usage domestique  
ou équivalent, mais peut également être utilisé dans 
des endroits publics. 

•	Pour des besoins d’aération, laissez un espace d’au 
moins 5 cm autour du téléviseur.

•	Ne gênez pas la ventilation en le recouvrant ou en 
bloquant les ouvertures avec des objets tels que 
des journaux, des nappes de table, des rideaux, etc.

•	Le cordon d'alimentation doit être facilement 
accessible. Ne posez pas le téléviseur ou le meuble, 
etc., sur le cordon d'alimentation. Un cordon/une 
fiche d’alimentation endommagé(e) peut provoquer 
un incendie ou un choc électrique. Tenez le cordon 
d'alimentation par la fiche et évitez de débrancher le 
téléviseur en tirant sur le cordon d'alimentation. Ne 
touchez jamais le cordon/la fiche d’alimentation avec 
les mains mouillées, car cela peut causer un court-
circuit ou un choc électrique. Ne nouez et n'attachez 
jamais le cordon d'alimentation à d'autres cordons. 
Lorsqu’il est endommagé, faites-le remplacer par 
un personnel qualifié.

•	N’exposez pas le téléviseur à des gouttes ou des 
éclaboussures de liquide et ne posez pas d’objets 
contenant du liquide tels que les vases, les tasses, 
etc. sur ou au-dessus du téléviseur (par exemple 
sur les étagères au-dessus de l’appareil).

•	N’exposez pas le téléviseur à la lumière 
directe du soleil ou ne placez/ne dirigez pas 
des flammes nues telles que les bougies 
allumées au-dessus ou à proximité du téléviseur.

•	Ne placez pas des sources de chaleur telles que 
les chauffages électriques, les radiateurs, etc. à 
proximité du téléviseur.

•	Ne posez pas le téléviseur à même le sol et sur des 
surfaces inclinées.

•	Pour éviter des risques de suffocation, tenez les 
sacs plastiques hors de la portée des bébés, enfants 
et des animaux domestiques.

•	Fixez soigneusement le support au téléviseur. 
Si le support est fourni avec des vis, serrez-les 
fermement pour éviter que le téléviseur ne s’incline. 
Ne serrez pas trop les vis et montez convenablement 
les supports en caoutchouc.

•	N'éliminez pas les batteries dans le feu ou avec des 
matériaux dangereux ou inflammables.

Avertissement : N'exposez pas les piles à une cha-
leur excessive telle que celle du soleil, du feu ou autre.
ATTENTION - Un niveau sonore excessif  provenant 
des écouteurs et haut-parleurs peut entraîner une 
perte de l’ouïe.
AVANT TOUTE CHOSE – NE JAMAIS laisser qui-
conque, les enfants en particulier, pousser ou 
porter des coups sur l’écran, insérer des objets 
dans les trous, les fentes ou les autres ouvertures 
du boîtier.

 Mise en garde
Blessures graves ou risque 
de mort

 Risque de choc 
électrique

Risque de tension dangereuse

 Entretien
Composant d’entretien 
important 
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Symboles sur le produit
Les symboles suivants sont utilisés sur le produit 
pour marquer les instructions relatives aux restrictions, 
aux précautions et à la sécurité. Chaque explication 
se rapporte uniquement à l'endroit du produit portant 
le symbole correspondant. Veuillez en tenir compte 
pour des raisons de sécurité.

Équipement de classe II : Cet appareil, de 
par sa conception, ne nécessite pas de 
branchement sécurisé à un système électrique 

de mise à la terre.
Équipement de classe  II avec mise à la 
terre fonctionnelle : Cet appareil, de par sa 
conception, ne nécessite pas de branchement 
sécurisé à un système électrique de mise à 

la terre. Le système de mise à la terre est utilisé pour 
des besoins fonctionnels.

Raccordement à une terre de protection : 
La borne marquée est destinée au branchement 
du conducteur de terre de protection associé 

au câblage d'alimentation.
Borne dangereuse sous tension : Les bornes 
marquées, dans des conditions normales 
d'utilisation, sont dangereuses lorsqu'elles sont 

sous tension.
Mise en garde,  voir  instruct ions 
d'util isation  :  Les zones marquées 
contiennent des piles en forme de bouton ou 

de pièce de monnaie remplaçables par l'utilisateur.
Produit Laser de Classe 1 : 
Ce produit est équipé d’une 
source laser de Classe  1 
sans danger dans des 
condi t ions d’ut i l isat ion 
raisonnablement prévisibles.

i

CLASS 1
LASER PRODUCT 

AVERTISSEMENT
N'avalez pas la pile. Les produits chimiques y con-
tenus pourraient vous brûler.
Ce produit ou les accessoires fournis avec celui-ci 
pourraient contenir une pile bouton. L'ingestion 
d'une pile bouton peut causer non seulement de 
sévères brûlures internes en seulement 2 heures, 
mais aussi le décès.
Gardez les nouvelles et anciennes piles hors de 
portée des enfants.
Si le compartiment à piles ne se ferme pas correc-
tement, arrêtez d'utiliser le produit et tenez-le hors 
de la portée des enfants.
Si vous pensez que des piles ont été avalées ou 
logées n'importe où à l'intérieur du corps, consul-
tez de toute urgence un médecin.

– – – – – – – – – – – –
Ne posez jamais un téléviseur sur un support ins-
table ou incliné. Le téléviseur pourrait chuter, et 
provoquer de graves blessures corporelles, voire 
la mort. Vous pouvez éviter de nombreuses bles-
sures, notamment aux enfants, en prenant des 
précautions simples telles que :
•	Utilisez des armoires ou des supports recomman-

dés par le fabricant du téléviseur. 
•	Utilisez uniquement des meubles pouvant sup-

porter en toute sécurité le téléviseur. 
•	Assurez-vous que le téléviseur ne déborde pas du 

meuble de support sur lequel il est placé.
•	Ne placez pas le téléviseur sur un meuble haut 

(par exemple, armoires ou étagères) sans fixer le 
meuble et le téléviseur sur un support approprié. 

•	Ne mettez pas de tissus ou autre matériau entre 
le téléviseur et le meuble de support sur lequel 
il est placé.

•	Sensibilisez les enfants sur les dangers qu’ils 
encourent en grimpant sur le meuble pour 
atteindre le téléviseur ou ses commandes. Si 
votre téléviseur actuel est maintenu et déplacé, 
les mêmes mesures citées plus haut doivent être 
appliquées.

– – – – – – – – – – – –
Lorsque l’appareil est connecté à la mise à la terre 
de protection du bâtiment par l’alimentation SEC-
TEUR ou par d’autres appareils avec un branche-
ment à la mise à la terre de protection ou, à un 
système de distribution de télévision via un câble 
coaxial, cela peut dans certaines circonstances 
comporter un risque d’incendie. Par conséquent, 
assurez-vous que le branchement à un système 
de distribution de télévision soit assuré par un 
dispositif garantissant une isolation électrique 
inférieure à une certaine gamme de fréquences 
(isolateur galvanique, voir la norme EN 60728-11).
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L’utilisation des fonctions spéciales pour changer la 
taille de l’image visualisée, (i.e. changer le rapport 
de la hauteur et de la largeur) pour une visualisation 
publique ou un profit commercial, peut enfreindre les 
lois du copyright.
Les écrans LCD sont fabriqués en utilisant une 
technologie de pointe  ; Parfois certaines parties 
de l’écran peuvent manquer des éléments d’image 
ou des points lumineux. Ce n’est pas un signe de 
dysfonctionnement.

Ce téléviseur ne doit être raccordé qu’à une prise de 
220-240 V AC 50 Hz. Assurez-vous que le téléviseur 
n’est pas posé sur le câble d’alimentation. Ne retirez 
pas la fiche d’alimentation de l’équipement, car elle 
contient un filtre d’interférence radio spécial. Le retrait 
du filtre affecte la performance de l’équipement. Il doit 
être remplacé par un autre complètement évalué et 
approuvé. SI VOUS AVEZ DES DOUTES, CONTAC-
TEZ UN ÉLECTRICIEN SPÉCIALISÉ.

AVERTISSEMENTS LIÉS À LA FIXA-
TION MURALE

•	Lisez les instructions avant d’installer votre 
téléviseur au mur.

•	Le kit de fixation murale est en option. Vous 
pouvez vous en procurer chez votre vendeur local, 
s’il n’est pas fourni avec votre téléviseur.

•	N’installez pas le téléviseur au plafond ou sur un 
mur incliné.

•	Utilisez les vis de fixation murale et autres 
accessoires recommandés.

•	Serrez fermement les vis de fixation murale pour 
éviter la chute du téléviseur. Ne serrez pas trop 
les vis.

Les spécifications peuvent être modifiées sans 
avis préalable.
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Connexions
Antenne					          
Branchez le câble d’antenne à votre téléviseur.

antenne 
parabolique

antenne / télévision 
par câble

Périphériques externes			 
Utilisez le câble approprié pour connecter deux 
appareils. 

Exemple de 
branchements

Pour sélectionner la source d’entrée souhaitée, 
appuyez sur la touche Source de la télécommande 
ou sur la manette de façon consécutive jusqu’à ce que 
la liste de sources s’affiche.

VEUILLEZ-VOUS ASSURER QUE LES 
DEUX APPAREILS SONT ÉTEINTS AVANT 
DE PROCÉDER AU BRANCHEMENT.

 
Alimentation				  
Après le déballage, laissez le téléviseur atteindre la 
température ambiante de la pièce avant de le brancher 
sur la prise secteur. Branchez le câble d’alimentation 
à la prise secteur.  

Le téléviseur a été conçu pour fonctionner avec une 
alimentation électrique de 220-240 V CA, 50 Hz.

Commande et fonctionnement du téléviseur

P+

V+ V-

P-

La manette vous permet de contrôler les fonctions 
de base du téléviseur. Appuyez sur le centre de la 
manette ou sur le bouton Veille de la télécommande 
pour allumer le téléviseur à partir du mode Veille.

Installation initiale
Lorsque le téléviseur est mis en marche pour la première fois, l’écran d’accueil s’affiche. Sélectionnez la langue 
de votre choix et appuyez sur OK. Suivez les instructions qui s’affichent à l’écran pour régler le téléviseur et 
installez les chaînes. L'assistant d'installation vous guide tout au long de l'installation. Vous pouvez procéder 
à l’installation initiale à tout moment à l’aide de l’option connexe du menu Installation.

Connexion réseau
Vous pouvez configurer votre téléviseur pour qu’il se connecte à Internet via le réseau local (LAN) à l’aide 
d’une connexion câblée ou sans fil.
Par câble					        

modem/router

Sans fil					            

 
modem/routeur 

sans fil

Remarque : Les figures présentées dans le présent manuel sont uniquement données à titre indicatif.
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Télécommande

Insertion des piles dans la télécommande
Ouvrez le compartiment des piles en retirant le 
couvercle à l’arrière. Insérez deux piles AAA. 
Assurez-vous que les signes (+) et (-) correspondent 
(respectez la polarité). Ne confondez pas les nouvelles 
piles aux piles usées. Remplacez uniquement par 
une pile identique ou de type équivalent. Replacez 
le couvercle.

1.	 Veille : Met le téléviseur sous/hors tension
2.	 Boutons numériques  : Changez de chaîne, puis 

introduisez un chiffre ou une lettre dans l’écran de la 
case de saisie.

3.	 Menu Rapide : Affiche une liste de menus pour accès 
rapide

4.	 Muet : Réduit complètement le volume du téléviseur
5.	 Volume +/-
6.	 Menu : Affiche le menu du téléviseur
7.	 Boutons de direction : Permet de naviguer entre les 

menus, contenus etc. et affiche les sous-pages en mode 
TXT lorsque vous appuyez sur les boutons Droite ou 
Gauche

8.	 OK: Confirme les sélections de l’utilisateur, maintient 
la page (en mode TXT), affiche la liste des chaînes (en 
mode DTV)

9.	 Précédent/Retour : Retourne à l’écran précédent, ouvre 
la page index (en mode TXT)

10.	 Netflix: Lance l’application Netflix, si cette fonction est 
prise en charge par votre TV

11.	 Recherche: Ouvre la page de recherche dans le 
navigateur.

12.	 Mon bouton 1 (*)
13.	 Boutons de couleur  : Suivez les instructions qui 

s’affichent à l’écran pour les fonctions des boutons de 
couleur.

14.	 Favoris: Affiche le menu Listes des favoris / Bascule 
entre les listes de favoris

15.	 Retour rapide : Lecture rapide en arrière des médias 
comme les films

16.	 Enregistreur : Enregistre les programmes
17.	 Pause: Suspend la lecture d’un média en cours, lance 

l’enregistrement programmé
18.	 Lecture: Démarre la lecture du média sélectionné
19.	 Sous-titres  : Active et désactive les sous-titres (si 

disponibles)
20.	 Arrêt : Suspend définitivement la lecture du média en 

cours
21.	 Avance rapide : Permet la lecture en avant des médias 

comme les films
22.	 Écran: Modifie le format de l’image
23.	 Mon bouton 2 (*)
24.	 Texte  : Affiche le télétexte (si disponible), appuyez à 

nouveau pour superposer le télétexte sur une image 
normalement retransmise (mélange)

25.	 Navigateur média : Affiche l’écran de navigation média
26.	 Quitter : Ferme et quitte les menus affichés ou retourne 

à l’écran précédent
27.	 Internet  : Ouvre la page d’accueil, où vous pourrez 

accéder aux nombreuses applications Web
28.	 Info: Affiche des informations sur le contenu à l’écran, 

affiche des informations cachées (dévoile - en mode 
TXT)

29.	 Programme +/-
30.	 EPG (Guide électronique des programmes) : Affiche 

le guide électronique des programmes
31.	 Source : Affiche toutes les sources de diffusion et de 

contenu disponibles

(*) MON BOUTON 1 ET MON BOUTON 2 
Ces boutons sont dotés de fonctions par défaut, selon le 
modèle. Cependant, vous pouvez personnaliser les fonctions 
de ces boutons en les appuyant pendant cinq secondes après 
avoir sélectionné la source ou la chaîne. Un message de 
confirmation apparaîtra à l’écran. La fonction MON BOUTON 
est maintenant associée à la fonction sélectionnée.
Remarque : si vous procédez à l’installation initiale, MON 
BOUTON 1 et 2 retournent à leurs fonctions par défaut
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Accessoires inclus
• Télécommande
• Piles : 2 x AAA
• Guide de démarrage rapide
•	Fiche du produit

Aperçu des fonctionnalités
Navigation multimédia
Parcourez le contenu multimédia stocké sur les 
périphériques USB connectés à votre téléviseur.
Interface commune
Décodez les chaînes de télévision numériques 
cryptées à l’aide d’un module d’accès conditionnel 
(CAM) et une carte fournie par un opérateur de 
services de télévision numérique.
Magnétoscope personnel (PVR)
Enregistrez vos programmes de télévision préférés
Guide des programmes électroniques (EPG)
Affichez les programmes de télévision numériques 
programmés
CEC
Contrôlez les fonctions de base des appareils 
audio/vidéo compatibles HDMI-CEC connectés à la 
télécommande du téléviseur
Partage Audio/Vidéo
Accédez à vos fichiers multimédias stockés sur vos 
dispositifs de passerelle multimédia tels que les 
ordinateurs ou les appareils portables connectés à 
votre réseau domestique
HbbTV
Accédez aux services HbbTV (ces services dépendent 
de la diffusion)
Portail Internet
Accédez au portail de contenus et de services Internet 
(ces services dépendent du pays)
Navigateur ouvert
Naviguez sur Internet dans le confort de votre sofa
Affichage sans fil
Diffusez les contenus vidéo et sonores sans fil et 
utilisez votre téléviseur comme second écran de votre 
ordinateur ou de votre appareil portable compatible
Smart Center
Utilisez l’application Smart Center installée sur 
votre appareil mobile pour lancer vos applications de 
portail, contrôler votre téléviseur, partager des fichiers 
multimédias et diffusez les programmes de télévision 
Télécommande Virtuelle
Contrôlez votre téléviseur via un appareil portable 
sans fil
Lien audio et contrôle à distance
Connectent sans fil des périphériques audio ou des 
commandes à distance à votre téléviseur.

Certaines fonctions peuvent ne pas être disponibles 
en fonction du modèle de votre téléviseur, veuillez 

vérifier la fiche de produit pour les spécifications de 
votre produit

Pour de plus amples informations sur l’installation, 
le fonctionnement et le contrôle, reportez-vous au 

manuel complet disponible sur notre site Web.  
http://www.toshiba-tv.com

Licences
Les termes HDMI et interface multimédia haute définition 
ainsi que le logo de HDMI sont des marques déposées de 
HDMI Licensing Administrator aux États Unis d’Amérique 
et dans d’autres pays.

Fabriqué sous licence de Dolby Laboratoires Dolby Audio 
et le symbole du double D sont des marques déposées 
de Dolby Laboratories.
Dolby Audio™ (prend en charge Dolby Digital Plus™)

YouTube et le logo de YouTube sont des marques 
déposées de Google Inc.
Pour les brevets DTS, reportez-vous à http://patents.dts.
com. Fabriqué sous licence de DTS Licensing Limited. 
DTS, le symbole, ainsi que DTS et le symbole sont 
des marques déposées, et DTS TruSurround est une 
marque commerciale de DTS, Inc. © DTS, Inc. Tous 
droits réservés.

Pour les brevets DTS, reportez-vous à http://patents.dts.
com. Fabriqué sous licence de DTS Licensing Limited. 
DTS, le symbole, ainsi que DTS et le symbole sont des 
marques déposées, et DTS 2.0+ Sortie Digital est une 
marque commerciale de DTS, Inc. © DTS, Inc. Tous 
droits réservés.

Pour les brevets DTS, reportez-vous à http://patents.dts.
com. Fabriqué sous licence de DTS Licensing Limited. 
DTS, DTS-HD, le Symbole et DTS ou DTS-HD et le 
Symbole sont des marques déposées de DTS, Inc.© 
DTS, Inc. Tous droits réservés.

DVB est une marque déposée du projet DVB.
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[1] La conformité à la norme EIA/CEA-861-D couvre 
la transmission de la vidéo numérique non compressé 
avec la protection du contenu numérique à large bande 
passante, qui est en cours de normalisation pour la 
réception des signaux vidéo haute définition. Comme il 
s’agit d’une technologie en pleine évolution, il est possible 
que certains appareils ne fonctionnent pas correctement 
avec le téléviseur.
Cet appareil est doté d’une technologie dont les droits 
de propriété intellectuelle reviennent à Microsoft. 
Toute utilisation ou diffusion de cette technologie sans 
autorisation expresse de Microsoft est interdite.
Les propriétaires de contenus utilisent la technologie 
d’accès au contenu Microsoft PlayReady™ pour protéger 
leur propriété intellectuelle, ainsi que les contenus 
protégés par des droits d’auteur. Ce dispositif utilise 
la technologie PlayReady pour accéder à son contenu 
protégé et/ou à celui de la technologie de gestion de droits 
numériques Windows Media (WMDRM). Si le dispositif 
échoue dans l’application des restrictions relatives à 
l’utilisation de contenu, les propriétaires de contenus 
peuvent exiger de Microsoft l’annulation de l’utilisation 
par le dispositif du contenu protégé PlayReady. Cette 
annulation n’affecte pas les contenus non-protégés ou 
ceux protégés par d’autres technologies d’accès au 
contenu. Les propriétaires de contenus pourraient vous 
demander de mettre à niveau PlayReady pour accéder 
à leurs contenus. Si vous ignorez la mise à niveau, vous 
ne pourrez pas accéder au contenu qui requiert une 
mise à niveau.

Spécifications du transmetteur LAN 
sans fil (**)

Gammes de fréquence Puissance de 
sortie maximale

2 400 - 2 483,5 MHz (CH1-CH13) < 100 mW

5 150 - 5 250 MHz (CH36 - CH48) < 200 mW

5 250 - 5 350 MHz (CH52 - CH64) < 200 mW

5 470 - 5 725 MHz (CH100 - CH140) < 200 mW

Restrictions relatives aux pays
Cet appareil est conçu pour être utilisé à la maison 
ou au bureau dans tous les pays de l’UE (et dans 
d’autres pays conformément à la directive de l’UE 
en vigueur) sans restriction, excepté pour les pays 
mentionnés ci-dessous.

Pays Restrictions

Bulgarie
Autorisation générale requise pour une 
utilisation en extérieur et dans un service 
public.

France Utilisation en intérieur uniquement pour 
2 454 à 2 483,5 MHz.

Italie
En cas d’utilisation en dehors de vos 
propres locaux, une autorisation générale 
est requise.

Pays Restrictions

Grèce Utilisation en intérieur pour une bande de 
5 470 à 5 725 MHz

Luxembourg
Une autorisation générale est requise en 
cas de fourniture du réseau et du service 
(pas pour le spectre).

Norvège
La radiotransmission est interdite pour 
la zone géographique dans un rayon de 
20 km à partir du centre de Ny-Ålesund.

Fédération de 
Russie Utilisation en intérieur uniquement.

Les exigences relatives aux pays sont sujettes à des 
modifications. Il est recommandé à l’utilisateur de 
contacter les autorités locales afin d’obtenir des infor-
mations sur la réglementation en vigueur relativement 
aux LAN sans fil de 2,4 GHz et 5 GHz.
(**) Modèles limités uniquement
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Si vous avez besoin d’un conseil ou d’une 
assistance concernant l’utilisation du produit, 
n’hésitez pas de nous contacter en

Switzerland: 031 - 5603931

Pour une assistance des plus rapides, nous vous 
demanderons le numéro de série et le modèle de 
votre téléviseur.

Visitez aussi le site internet de Toshiba

www.toshiba-tv.com

Vous pouvez consulter le manuel d’utilisation de 
votre téléviseur en ligne ou le télécharger si vous 
le souhaitez

Pour consulter les conditions de garantie du 
fabriquant, ouvrez le lien ci-dessous et choisissez 
votre langue de préférence :

www.toshiba-tv.com/warranty
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Mise au rebut...

Les renseignements suivants ne concernent que les pays membres de l’EU :

Mise au rebut des produits
Le symbole de la poubelle à roue barrée indique que les produits doivent être collectés et jetés séparément des 
ordures ménagères. Les batteries intégrées et les accumulateurs peuvent être jetés avec le produit. Ils seront 
séparés au centre de recyclage.
La barre noire indique que le produit a été mis sur le marché après le 13 août 2005.
En participant au tri des produits et des batteries, vous assurerez une mise au rebut appropriée des produits et 
des batteries, et contribuerez à éviter les conséquences potentiellement néfastes sur l'environnement et la santé 
humaine
Pour de plus amples informations sur les programmes de collecte et de recyclage disponibles dans votre pays, 
veuillez contacter votre mairie ou le magasin où vous avez acheté le produit.

Mise au rebut des batteries et/ou des accumulateurs 
Le symbole de la poubelle à roue barrée indique que les batteries et / ou accumulateurs doivent être collectés et 
jetés séparément des ordures ménagères.
Si la batterie ou l’accumulateur contient des valeurs supérieures à celles indiquées du plomb (Pb), du mercure (Hg), 
et/ou du cadmium (Cd) définies dans la Directive européenne relative aux piles, alors les symboles chimiques du 
plomb (Pb), du mercure (Hg) et/ou du cadmium (Cd) apparaissent sous le symbole de la poubelle à roue barrée.
En participant au tri des batteries, vous assurerez une mise au rebut appropriée des produits et des batteries, et 
contribuerez à éviter les conséquences potentiellement néfastes sur l'environnement et la santé humaine. Pour 
de plus amples informations sur les programmes de collecte et de recyclage disponibles dans votre pays, veuillez 
contacter votre mairie ou le magasin où vous avez acheté le produit.

Informations REACH
La réglementation de l'Union européenne (EU) sur les substances chimiques, REACH (enregistrement, 
évaluation, autorisation et restriction des substances chimiques), est entrée en vigueur le 1 juin 2007, 
avec des échéances échelonnées jusqu'en 2018.
Toshiba va répondre à toutes les exigences REACH et s'est engagé à fournir à ses clients des informations 
sur la présence dans ses articles de substances incluses dans la liste des substances candidates 
conformément à la réglementation REACH.
Veuillez consulter le site Web suivant www.toshiba-tv.com pour obtenir des informations sur la présence 
dans nos produits de substances incluses dans la liste des substances candidates conformément à la 
réglementation REACH, à une concentration supérieure à 0,1 % en masse.

Déclaration de conformité européenne

Cet appareil porte la marque CE conformément aux directives européennes en la matière.
Vestel UK, Langley, Berkshire, SL3 6EZ sont responsables du marquage CE.
Cet appareil porte la marque CE conformément aux directives européennes en la matière, notamment la 
directive RoHS 2011/65 de l’EU. En outre, ce produit est conforme avec la directive 2005/32/EC (EuP) et 
2009/125/EC (ErP) sur l'écoconception ainsi que les mesures d'implémentation y afférentes.

Cet équipement est en conformité avec les exigences de la nouvelle Agence européenne de produits 
chimiques sur la limitation de l'utilisation de certaines substances dangereuses présentes dans les 

équipements électriques et électroniques.
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